
CUSCINETTI DI PRECISIONE
PER MACCHINE UTENSILI

PRECISION BEARINGS 
FOR MACHINE TOOLS





Indice

C
on

te
nt

s

PAG. 8

PAG. 9

PAG. 18

PAG. 20

PAG. 20

PAG. 24

PAG. 26

PAG. 26

PAG. 28

PAG. 30

PAG. 32

PAG. 34

PAG. 36

PAG. 38

PAG. 39

PAG. 40

PAG. 41

PAG. 42

PAG. 44

PAG. 46

PAG. 47

RTB
Cuscinetti assiali-radiali a rulli, per tavole di indexaggio
Combined axial-radial roller bearing for indexing tables

• Specifiche tecniche
Technical specifications

• Tabella cuscinetti RTB
RTB bearings tables

RTB AMS
Cuscinetti assiali-radiali a rulli, con encoder induttivo integrato
Combined axial-radial roller bearing, with integrated inductive encoder

• Specifiche tecniche
Technical specifications

• Tabella cuscinetti RTB AMS
RTB AMS bearings tables

SRB
Cuscinetti a rulli e rullini per viti a ricircolo di sfere
Needle and roller bearings for screw drives

• Descrizione e specifiche
Description and specifications

• Tabella cuscinetti SRB
SRB bearings table

• Tabella cuscinetti SRB_L - con ralla porta tenuta
SRB_L bearings table - with extended washer

• Tabella cuscinetti SRB_F - con flangia di fissaggio
SRB_F bearings tabel - with fixing flange

• Tabella cuscinetti SRB_FL - con flangia di fissaggio e ralla porta tenuta
SRB_FL bearings table - with fixing flange and 
extended washer

• Tabella cuscinetti SRB_T - con fori di fissaggio
SRB_T bearings table - with fixing holes

Ghiere di precisione MONDIAL
MONDIAL precision locknuts

• HIF
Bloccaggio laterale
Side locking

• HIA
Bloccaggio assiale
Axial locking

• HIR
Bloccaggio radiale
Radial locking

• Selezionatura ghiere
Locknuts selection

XRB
Cuscinetti customizzati a rulli incrociati
Customized cross roller bearings

• Esempi
Examples

Disegni speciali customizzati
Custom special drawings



Mondial is a leading company in
the import and distribution of
power transmission 
components.
Mondial always provides its 
customers with highly qualified 
products matched with 
an excellent logistical and 
technical support.
Mondial is an ISO 9001:2000
certified Company.

componenti meccanici innovativi
Mondial, Azienda leader 
nell’importazione e 
commercializzazione di 
componenti meccanici innovativi e
di elevata qualità, offre un servizio
costantemente adeguato alle 
esigenze del mercato.
Un servizio che integra 
dinamicamente l’organizzazione 
commerciale con quella tecnica e
logistica, proponendo una 
completa gamma di organi di 
trasmissione, provenienti da tutto
il mondo, competitivi e 
all’avanguardia.
Mondial è una Azienda certificata
ISO 9001:2000.
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UNITEC, azienda leader nella progettazione e costruzione di cuscinetti
speciali di precisione a rulli cilindrici per macchine utensili e per altre
applicazioni industriali, offre ai suoi clienti in tutto il mondo un servizio di
elevata qualità: assistenza tecnica qualificata sin dalle prime fasi del
progetto, una rete commerciale capillare, un servizio postvendita affidabile,
costantemente adeguato alle esigenze del mercato.

UNITEC fa parte del Gruppo Mondial ed è un’azienda certificata 
ISO 9001:2000 e ISO 14001:2004.

UNITEC, leading company in the design and manufacturing of special
precision cylindrical roller bearings for machine tools and general industry,
delivers high quality service and support to customers world-wide.
Engineering partnership, technical and logistic services and our commercial
network, supplied by different distribution channels, allows us to fulfil unique
application requirements on the marketplace.

UNITEC is a certified ISO 9001:2000 and ISO 14001:2004 company,
belonging to Mondial S.p.A. Group.
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Tecnologia avanzata per soddisfare
le esigenze di progetto dei vostri clienti.

Ingegneri e progettisti vi assisteranno
nella selezione del cuscinetto
UNITEC più idoneo per le vostre nuove
applicazioni e per la scelta del montaggio 
più appropriato.

Advanced technology to 
meet your customers requirements.

Our engineers will assist you in 
selecting the most suitable UNITEC bearing and
mounting arrangement for your applications.

tecnologia avanzata
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I vostri clienti vi richiedono macchine utensili

che siano precise, affidabili e che possano

garantire i più alti livelli di produttività.

Il cuscinetto di precisione UNITEC è il 

cuore della vostra macchina.

Your customers require highly

precise and reliable machine

tools able to secure high productivity.

UNITEC precision bearing is the

heart of your machine.

alti livelli di produttività
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RTB
elevata rigidezza ed elevata precisione
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Cuscinetti assiali-radiali di precisione
per tavole di posizionamento 
e indexaggio.

L’elevata rigidezza assiale e la 
capacità di sopportare elevate coppie di
ribaltamento rende questo cuscinetto
UNITEC serie RTB particolarmente
adatto all’impiego nelle tavole 
rotanti,di posizionamento e di 
indexaggio teste fresa.

Axial-radial precision bearings for 
indexing tables.

Due to their high axial stiffness and
their capacity to bear high tilting 
moments, UNITEC bearings RTB  
series are particularly recommended
for rotating, positioning  and indexing
tables and milling heads.
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Cuscinetti assiali-radiali a rulli, per tavole di indexaggio
Combined axial-radial roller bearing for indexing tables
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1. Descrizione
2. Rigidezza
3. Indicazioni per il montaggio
4. Precarico
5. Attrito
6. Velocità

1. Descrizione
I cuscinetti della serie RTB sono costituiti da un anello
interno sagomato (profilo ad L), integrato con una ralla
di chiusura, da un anello esterno, da due gabbie assiali
a rulli e da un pieno riempimento radiale a rulli. I valori
delle capacità di carico assiali e radiali sono stati
calcolati secondo le norme UNI ISO 76 e UNI ISO 281
utilizzando coefficienti adeguati all’elevata qualità degli
acciai impiegati ed ai trattamenti termici specifici
eseguiti. Alle norme su menzionate ed ai relativi
aggiornamenti/integrazioni, si prega di riferirsi anche per
il calcolo della durata. I cuscinetti RTB vengono forniti in
due configurazioni base:
• Non lubrificato – RTB
Il cuscinetto è avvolto in carta oleata totalmente
ricoperto da film di olio protettivo. In questo caso, deve
essere previsto da parte dell’utilizzatore un’adeguata
lubrificazione ad olio o a grasso. I cuscinetti sono
provvisti di fori radiali sull’anello interno ed esterno per
consentire l’apporto di lubrificante.
• Lubrificato a grasso – RTB_G
Il cuscinetto viene prelubrificato con grasso ai saponi di
litio, EP, NLGI 2, 150 cst a 40°C con un riempimento di
circa il 50 %. Per richiesta di utilizzo di grassi diversi, si
suggerisce di prevedere le configurazioni non lubrificate
e procedere al caricamento del grasso specifico tramite
gli appositi fori.

2. Rigidezza
Elevata rigidezza, grande capacità di carico, elevata
precisione di rotazione, sono  i requisiti fondamentali dei
cuscinetti assiali – radiali UNITEC serie RTB. L’impiego
di gabbie assiali ad elevato numero di corpi volventi, con
contatto lineare, contribuisce ad ottenere un movimento
preciso e rigido, così come l’elevatissima precisione
delle lavorazioni meccaniche. Le dimensioni dei rulli, sia
assiali che radiali, e degli anelli interno ed esterno sono
calibrate in modo tale che al serraggio delle viti di
fissaggio si ottengano i precarichi previsti. Le tolleranze,
imposte in produzione, del valore dei precarico sono
particolarmente ristrette così da garantire un’elevata
costanza ed uniformità di fornitura nel tempo. Grazie al
precarico ed al contatto lineare dei corpi volventi, la
rigidezza assiale, radiale ed a ribaltamento dei cuscinetti
RTB può considerarsi, con buona approssimazione, una
grandezza lineare (andamento quasi lineare delle curve
di rigidezza), per cui, i rispettivi valori Ka, Kr e Kmr,
possono essere assunti come costanti e riportati come
tali nella relativa tabella dimensionale (Tab. 1). Questi
valori sono stati determinati con calcoli agli elementi
finiti (FEM) mediante opportuna modellazione del
cuscinetto assiale – radiale, relativamente alle diverse
taglie, nelle due diverse condizioni di montaggio
illustrate in Fig. 1 e Fig. 2.
Al riguardo, si riportano le Fig. 3 e 4 quale esempio degli
stati tensionali indotti nei cuscinetti RTB, nei due casi,
rispettivamente.

1. Description
2. Stiffness
3. Mounting instructions
4. Preload 
5. Friction
6. Operating speed

1. Description
RTB bearings  consist of a moulded inner ring (L
section) – completed with a washer -, an outer ring, two
roller thrust bearings and a cylindrical roller bearing, full
complement.
The axial and radial load-carrying capacity have been
calculated according to UNI ISO 76 and UNI ISO 281
standard, by using factors suitable for the high quality
steels and the specific heat treatments connected with
these bearing series.
As for the life calculation, also refer to the a.m. standard.
RTB bearings are available in two different designs:
• RTB - without lubrication
The bearing is wrapped in oil-paper, completely covered
with a protective oil film. Customer must provide for an
adequate oil or grease lubrication. For this purpose,
bearings have radial holes on the inner and outer rings.
• RTB_G – with grease lubrication
The bearing is pre-lubricated
with (litium based grease, EP,
NLGI 2, 150cst at 40 Celsius
deg) – approx. 50% filling.
If a different grease is
requested, we suggest to ask
for a non lubricated design
and then to fill with the
requested grease through the
lubrication hole.

2. Stiffness
High  stiffness, considerable load-carrying capacity, high
rotational accuracy are the essential features of the
combined UNITEC RTB bearings. The axial cages with
a big number of rolling elements with linear contact as
well as  the very high precision of the machining permit
a precise and rigid movement.
The size of the axial and radial rollers as well as of the
inner and outer rings are carefully measured  in order to
obtain the requested preloads by tightening the cap
screws. The manufacture tolerances of the preload value
are particularly restricted, so that a constant and
uniform quality of the supplies can be granted over the
years. Thanks to the preload and the linear contact of
the rolling elements, the axial, radial and tilting stiffness
of the RTB bearings can be considered, at a rough
estimate,  a linear magnitude (almost linear trend of the
stiffness curves), so that the relevant values Ka, Kr and
Kmr can be assumed as a constant and stated as such
in the concerning dimensional table (Tab. 1).
The a.m. values have been obtained by means of  FEM
calculations, by modelling the different sizes of the
combined bearing according to the two different
assembly layouts (see Pics 1 and 2). In Pics 3 and 
4  you can see a typical induced stress in the RTB
bearings, according to the two different assembly
layouts.

Specifiche tecniche Technical  specification
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RTB

1
Schema di montaggio senza ralla di supporto 
Assembly layout without  thrust washer 

2 
Schema di montaggio con ralla di supporto
Assembly layout with thrust washer

3
Stato tensionale senza ralla di supporto
Static nodal stress without thrust washer

4
Stato tensionale con ralla di supporto
Static nodal stress with thrust washer

Mr = tilting moment
Ax = axial load
Rd = radial load

Appendice tecnica Technical  abstract
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Tab. 1

(°) I valori di rigidezza indicati tengono conto delle
deformazioni di tutti i componenti del cuscinetto
montato mediante collegamento con le viti di serraggio
previste. Sono possibili scostamenti rispetto ai valori
reali, relativi al grado di approssimazione del modello
rispetto al sistema reale.

(**) Per i valori di rigidezza radiale, non si apprezzano
significative variazioni nel passaggio da uno schema di
montaggio all’altro.

(°) A. m. stiffness values consider the deformation
of all components of the bearing (assembled with
cap screws). Deviations from the actual values are
possible, according to the approximation of the
model with respect to the real system.

(**) As for the radial stiffness values, the
differences between the two assembly schemes
are insignificant.

Diametro foro 
del cuscinetto
Bore diameter

(mm)

Sigla
Designation

Rigidezza 
assiale 

Axial stiffness

KAX

(kN/µm) 

Rigidezza a
momento
ribaltante

Tilting stiffness 
KMR

(kNm/mrad) 

Rigidezza 
radiale 

Radial stiffness  

KRD

(kN/µm)

(**)con ralla di supporto 
With thrust washer

senza ralla di supporto
Without thrust washer

Rigidezza 
assiale 

Axial stiffness

KAX

(kN/µm) 

Rigidezza a
momento
ribaltante 

Tilting stiffness
KMR

(kNm/mrad) 

TABELLA VALORI DI RIGIDEZZA STIFFNESS VALUE

80 RTB   80 1,9 1,7 2,4 1,8 1,6

100 RTB 100 2,4 3,7 2,0 2,3 3,3

120 RTB 120 3,2 7,6 2,6 3,0 6,5

150 RTB 150 4,0 12,5 3,3 3,7 10,9

180 RTB 180 4,9 20 2,9 4,3 17,1

200 RTB 200 5,5 27,6 2,9 4,9 24,3

260 RTB 260 8,3 51,5 5,7 8,1 48,4

325 RTB 325 9,5 88,5 6,0 9,2 81,3

395 RTB 395 13,1 158,1 5,9 11,5 148,5

460 RTB 460 16,0 218,5 6,3 13,6 209,1 C
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3. Indicazioni per il montaggio
Per il montaggio si suggerisce di rispettare le
prescrizioni indicate nello schema riportato in Fig. 5.

3. Mounting instructions
For mounting instructions we recommend to follow
specifications reported in Pic 5.

5
Indicazioni di montaggio     Mounting instructions

RTB
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4. Precarico
L’applicazione del precarico nei cuscinetti nasce
fondamentalmente dall’esigenza di avere un aumento
di rigidezza e di precisione della rotazione.
In presenza di un carico esterno, precaricare il
cuscinetto significa recuperare o evitare il giuoco che si
originerebbe in corrispondenza del  cedimento elastico
dovuto al carico stesso. Le deformazioni elastiche
provocate dal carico, sono, in tal caso, per un dato
campo di carichi, minori che nel cuscinetto non
precaricato. Assumendo che la caratteristica di
rigidezza sia lineare (contatto di rulli su piste), lo
spostamento assiale in un sistema precaricato di
cuscinetti è inferiore a quello in un sistema non
precaricato, a parità di carico assiale (vedi Fig. 6, carico
Fx). La Fig. 6 illustra i due casi. La linea (1)
rappresenta la caratteristica di cedimento elastico di un
sistema (ad esempio di due cuscinetti assiali uguali A e
B) montato non precaricato, sottoposto ad un carico
esterno Fx. La linea (2), quello dello stesso sistema
assemblato con un precarico pari al valore Fo.
Nel caso del sistema precaricato (linea 2),
l’applicazione del carico assiale esterno Fx, carica il
cuscinetto A e scarica B di un valore corrispondente a
Fx/2, mentre nel caso senza precarico (linea 1), la
stessa situazione comporta che il carico esterno Fx
venga integralmente supportato dal cuscinetto A con
distacco del contatto di B. In conclusione, la rigidezza
assiale di un sistema precaricato è doppia. Aumentare il
valore di precarico con i cuscinetti RTB non aumenta la
rigidezza ma semplicemente sposta il limite del
distacco a valori di forza Fx più elevati. In altre parole,
se la forza assiale esterna supera un valore pari a due
volte quello del precarico (Fx > 2Fo), il cuscinetto B si
scarica completamente e la rigidezza assiale del
sistema è unicamente determinata dal cuscinetto A,
come nel caso di cuscinetti montati senza precarico,
però lo spostamento assiale nel caso (2), in
quest’ultima situazione, rimane comunque inferiore
rispetto al caso (1) (vedi Fig. 6).

4. Preload
The preload of the bearings  increases the stiffness
and the rotational accuracy. In presence of a load from
the outside, the preload of the bearing  eliminates or
avoids the backlash corresponding to the elastic
yielding due to the load itself. In this case, for a given
range of loads, the elastic deformations caused by the
load are smaller than in  a non-preloaded bearing.
Assuming the stiffness is linear (rollers in contact with
tracks), at the same axial load the axial deflection is
smaller in a preloaded bearings system than in a non-
preloaded system (see Pic 6, load Fx).
In Pic 6 the two different situations are represented.
Line no. 1 represents the elastic yielding of a non-
preloaded system (for instance of two similar axial
bearings A) and B), put through the outside load Fx.
Line no. 2 refers to the same system assembled with
preload equal to value Fo.
As for the preloaded system (line no. 2), the outside
axial load Fx charges bearing A and discharges
bearing B with a value corresponding to Fx/2. As for the
non-preloaded system (line no. 1), the outside axial
load Fx is fully borne by bearing A  with loss of contact
of bearing B.
To sum up, the axial stiffness of a preloaded system is
twice as much. As for the RTB bearings, to increase
the preload value doesn’t increase the stiffness but
simply shifts the disconnection point to higher force
values Fx. In other words, if the axial force from the
outside exceeds a value equal to twice the preload
value (Fx>2Fo), the bearing B is fully discharged and
the axial stiffness of the system is entirely determined
by bearing A (as for non-preloaded bearings) but the
axial deflection in case (2), as for the last situation, is
shorter than in case (1) (see Pic 6).

Fx
2

1

Fx=2Fo

δ con prec.
with prel.

δ con senza prec.
without prel.

δ

(1) sistema senza precarico
system without preload

(2) sistema con precarico Fo
system with preload Fo

Fx = forza assiale esterna
external axial force

δ = spostamento assiale 
axial deflection

6
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Si rititene importante ricordare che con la serie RTB
(versioni standard), il serraggio delle viti dell’anello
interno comporta l’annullamento dei giochi assiali
dimensionali o interni e la compressione elastica
dell’anello interno
• Cuscinetti appena ingrassati, sono caratterizzati da

momenti d’attrito più elevati.
• Una buona distribuzione del grasso o una

lubrificazione ad olio ottimale risulta determinante al
fine di ottenere un basso valore del momento
d’attrito.

I valori della coppia d’attrito per le diverse tipologie di
cuscinetti RTB, riportati in Tab. 2, sono ottenuti con
prove di funzionamento nelle seguenti condizioni:

1.montaggio tipo con ralla di supporto (vedi Fig.2).
In assenza di anello di supporto, nelle taglie più
piccole, si possono ottenere coppie di rotolamento
inferiori.

2.Lubrificazione a grasso
Grasso ai saponi di litio, EP, NLGI 2, 150 cst a 40°C.

3.Velocità di rilevamento: 5rpm.
Il valore indicato include l’eventuale spunto che in
genere è inferiore al 10% del valore costante.

4.Temperatura di prova: 30÷40°C.

5. Attrito
Nei cuscinetti la resistenza complessiva al moto
dipende da molti fattori, i più importanti dei quali sono:
o precarico
o viscosità e quantità del lubrificante
o carico applicato 
o dimensione del cuscinetto 
o velocità di rotazione

Più in dettaglio:
• Un precarico maggiore porta ad una coppia di

rotolamento superiore 
• Nei cuscinetti RTB si suggerisce di rispettare i

seguenti valori relativi alle coppie di serraggio delle
viti di fissaggio:

We remind you that as for the RTB bearings (standard
types), the fixing of the inner ring screws involves the
annulment of the dimensional or inner  axial backlash
as well as the elastic compression of the inner ring.
• Newly greased bearings have higher friction torques.
• A good grease distribution or an ideal oil lubrication is

decisive to obtain a lower friction torque.

The friction torque values of the various RTB bearing
designs (see Tab. 2) are obtained  in the following test
conditions:

1.Assembly with thrust washer (see Pic 2).
Failing the thrust ring, in the smaller sizes, it is
possible to obtain lower rolling resistance moments.

2.Grease lubrification
Litium based grease, EP, NLGI 2, 150cst at 40
Celsius deg.

3.Operating speed: 5 rpm
A.m. value includes the starting frictional torque (as a
rule the starting torque is lower than 10% of the even
value).

4.Test  temperature: 30°÷40°C

5. Friction
As for the bearings,  the friction depends on many
factors, the most important of which are:
o preload
o viscosity and amount of the lubricant
o applied load
o bearing size
o rpm

That is:
• A bigger preload turns out in a bigger rolling friction

torque.
• As for the RTB bearings, we suggest to respect

following tightening torque values (which are the max
values for  bolt class 8.8):

RTB

M5 M6 M8

6,1 Nm 10,4 Nm 25 Nm


